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Előfizetést elfogad a „Humor-Kishont** kiadóhivatala, nenikülönhon min«Ion hazai postahivatal, az előfizetés legczólszerühhen posta-utalvány utjánötő. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
Rimaszombat. monográfiája.Lapunk múlt számában bőven tárgyaltuk Kirnaszoinbat sajt«') alatt lévő monográfiájának ügyét. Teljesen érdekűden figyelői lévén a mo-o« •' onogralia Írója és a város között fennálló viszony­nak, miután úgy voltunk informálva, hogy a mo­nográfia megjelenését a város fogyatékos áldozat-C  O  *készségé késlelteti, ez informáeziónak megfelelőleg elitéltük a város intéző köreit téves felfogásukért.Sohasem zárké>ztunk azonhan el az elől, hogy az igazságot — akár saját magunk ellenéhen is •—^kiszolgáltassuk, s ezúttal is tartozunk azzal.tJb “hogy múltkori véleményünket némileg módosít­suk. Szabadalmas Rimaszombat városa ugvanismég a múlt év deczemherélien — mikor a mo-«nografia Írója a mii megjelenésének támogatására szólította fel a várost. —  a kőv fkezö, előttünk fekvő végzé*st hozta:ff JAz 1803 ik évi ilívzpiiiber 28-án Rimaszombatban tartott városi közgyűlési jegyzőkönyvnek hiteles kivonata:

UIS.S
H ̂  3 • s /.. — Fiiul ura Imre kérvénye „Rimaszombat története“ ezimii munkájához a város részéről felajánlandó segély iránt a tanács november 24-ról 1060. sz. végzése kap­csán határozattali ellátás végett beterjesztetik.I 'nu'Zr*.Közönségünk városunk történetét a meg­lévő kútfők és történelmi okmányok felhasz-

wHálásával megírva bírni, ezzel ka, csolatosan közművelődési és történelmi szemponti)«» l ki­adni is óhajtván, annak létesítéséhez erköl­csileg a rendelkezésére álló eszközökkel, auya- gilag egyelőre legalább oly összeggel, mint a szerző által előterjesztve lett: löO forinttal járulni készséggel elhatározza; azonban hogybiztosítás nveressék arra nézve, hogv Ri-• - •maszombat város megírandó története gon- dosan eszközölt kutatások eredményének s a megőrzött hagyományok és történelmi okmá-r cJ •(ivóknak mindenben megfelel, kívánja, hogy a mű kiatlását megelőzőleg kéziratba, a törté-T  A  R  C  Z  A .
Kazinczy és Vörösmarty.(Vége.)Vörösmarty költészetében nem talált dicsérni valót

mhexam eterein s egyes alakjain kivid. S midőn barátai leveleikben magasztalják Zalán futását s ('serhalmot, ö is tesz rá egyes megjegyzéseket, «le csak esodálni tudja. Meghatotta ót is e két hatalmas erejű költemény, de hogy miért, talán maga sem tudta. „fserhalom nekem is az, a m i minden jónak.“ *1 Vörösmartynknak mondjátok, hogy az ő /alánját cs Cserhalmát nem győzöm eléggé dicsérni. Feleségem és gyermekeim, s ezek közt a most Potsist tanuló Emil, kivel a hexametereket seandálni /alánon tanítottam, nagy gyönyörűségeinket leljük költeményén.“ *) A  szép Hajnal, a bodrogi barna leányka, neki is tetszik, <I♦; a száraz dieséreteken kiviil egyéb magasztaló szava nines Majd midőn Vörösmarty „Salam on ija  is megje­lenik. mintegy elkapatva irútársainak már szokássá vált dicséreteitől. Töldyhoz Írott levelében ó is felemeli ma­gasztaló szavát : „Édes barátom, hadd mou Ijani el neked is. hogy Salamonban a Jolánka, Bodrogi leánykáját, igen édes eomplimentként vettem. Szeretném ezért Vörösmar­ty t. s ha /alánja s Cserhalma miatt nagyon nem tisz- teluéin is. Kevés Írónk volt és van nekünk, a kit én több ügyelemmel olvassak, s Te eltesz, miért esik az. midőn az ö dolgozásait olvasom, elragadtatva nézem, mi lesz ő akkor, midőn éli már ólét nem fogom olvashatni. Ilic vir hi«- est tibi «pi»*m promitti saepius audis.“ 3) Mindezek csak száraz dicséretek, de megokolva niucsenek, mintegy kicsikart magasztaló szavak s nem is közvetlenül Vörös- uiartyhoz intézve, ki mindenesetre az irodalom-történet eme nagy alakjától, mint liatal kezdő, várt volna valami oktatást, tanácsot attól, ki a kftlirodaloinnak is avatott ismerője; annyival inkább, mivel más barátai ezt több­kevesebb szerencsével meg is teszikKazinczvt sem /alán sem Cserhalom nem hatották
m1) Kazinczy Ferenc*/ Kisfa Iiuly K. i* körivel. ífO.tff Zá«l<»r íiv l *v. Kaz Fér •<•/<•!

•i) Kazinczy F l«-v. Kisfaludy K. én körével. 7ő.

nelmi társulatnak megbirálás végett szorzó által bemutattassek, a bírálat közönségünkkel alkalmazkodás végett közöltessék.Kelt mint fent.Jegyzetté: A’m/// Fcrcncz. városi főjegyző.A miből világosan kitűnik, hogy a város az érdemes szorzó abbeli kívánságát, hogy müvét lód forinttal segélyezze, feltétlenül teljesíteni kí­vánta. Sót saját jószántából egyenesen kinyilat­koztatta azt is, hogy a mű érdekében nagyobb áldozatra is hajlandó, ha annak irodalmi értéke illetékes bírálók által inegállapittatik. Tévedésnek a város részéről mindössze azt tartjuk, hogy az elvileg feltétlenül megszavazott lód forintot a~ nlefolyt félesztendő alatt sem bocsátotta a szerző reinhdkozésére, holott ezzel a mii megjelenését kétségkívül jelentékenyen mozdította volna elő.A végzés másik részére nézve azonhan aováros és a szerző között elvi jelentőségű konflik­tus merült fel. A város ugvanis a tetemesebbo  •segély nyújtását azon feltételhez kötötte, hogy a monográfia kézirata előzetesen a történelmi tár­sulat bírálata alá bocsáttassák, a mi ellen a szerző Findura Imre — egv legközelebb a városhoz in- tézett levélben —  azon okból tiltakozott, mert úgymond oz egyrészt v : reputációját, sértené, másrészt pedig ez előzetes bírálat alá bocsátás­ban az 1S4s -iki törvények által végkép eltörült 
reu:ura feltámadását nem akarja jogosnak el­ismerni.K felfogással már természetesen nem érthe­tünk egvet. A város maga — mint testület —o  •bármennyire müveit s akár szakszcrüleg is kép­zett egyénekből álljon különben —  semmiképen sem lehet hivatva arra. hogy egv türténeiem-iro- dalmi mii értékét megállapítsa ; erre kénytelen mások illetékes szakvéleményére támaszkodni, annyival inkább, mert a nélkül a közvagyont ké- pezó segély felöl igazságosan, jogosan nem is rendelkezhet, he a szak«*rtö bírálat alá bocsátás egyáltalán nem is jelent cenzúrát, sőt inkább

minden szerzőnek kapnia kell az alkalmon, hogy müvének értéke ahoz é.iök által méltánvoltassék. Ebben az írói reputácziónak nemhogy megsérté­se, de ellenkezőleg: megbecsülése foglaltatik.Mi, a kik őszinte jóakarattal és tisztelettel ismerjük el Findura érdemeit Rimaszombat vá­ros«*! monográfiájának megírása körül, úgy vélnők e különben csak látszólagos összeütközést meg-o ooldani, hogy a város maga. a már kinyomtatott
1 *  - •műnek meghint Iá sara kérné fel a történelmi tár­sulatot. M«*rt e bírálat megejtése maga is egy-két száz forintba kerül, amely az érdemes és igazán önzetlen szerzőt illetéktelenül terhein«». Ftalvá- nvozza ki a város a már feltétlenül megszavazott 150 frtot haladéktalanul a szerzőnek, hogy müvét

« j  »>lehetőleg rövid idő alatt befejezhesse, s aztán ugyancsak a város a megjelent műnek megbirá- lására kérje fel a történelmi társulatot, felajánlván a bírálat költségeit is. Ezen bírálat eredménye szerint aztán megfelelőleg jutalmazhatja majd monográfiájának megiróját. — Sun in cui«jue.M i*};)  (‘ h i z o d s í i ^ i  L o / g >  ü l é s .  A köztanác.s- kozás tárgyát képező közügyek elintézése végett szük­séges, törvény- és szabálvreiideletileg megállapított ren­des negyedévi nyári vármegyei közgyűlés határidejéül,1 főispán ur ó méltóságával egyetértőiig ? f. évi ju t ina 
hó ti-ik és szükség esetén 7-ik napjának délelőtti ‘J  órája Rimaszombatba a vármegyei székházhoz tűzetett ki. Midőn erről a közönség értesittetik és a vármegyeio  w *bizottság tisztelt tagjai minél tömegesebb megjelenésre hivatalból tisztelettel felkéretnek — s egyidejűleg köz­tudomásra hozatik, hogy ezen közgyűlés főbb tárgyait a nyugdíjba lépés folytán üresedésbe jött vármegyei főpénz- tárnoki, esetleg ezen választás által üresedésbe jöhető alpénztárnoki tiszti állásnak a kihirdetett pályázat alapján, választás utján leendő törvényszerű betöltése, az országos ezredéves ünnepély alkalmából kiküldött vármegyei bizott­ság véh'inényes előterjesztésének tárgyalása s javaslata értelmében e czélra bárom egymásutánul évre megaján­landó 2 százalékos vármegyei pótadó megszavazásának kérdése és e feletti érdemleges intézkedés, valamint a

meg. Hiszen az ő szelleme a maga irányából, melyet egyedül helyesnek s jónak ismert el, nem látott azokban
i * *  1 » ,egyebet a hexametereknél s annál a kis ossiani színezet­nél, mely Zalán futása bevezetésén olömlik, sőt az uj szellemet, melv közte s Kisfaludy között a barátságot

v  • C?megbidegitette, csillogni, diadalmaskodni nagyon is érezte. Midőn a Minervában a Hébe és Aurorát recenzálja, az apró dalocskákról szó! s Csorbáimét mellőzi. ToMy azon kifakadására. hogy /alánt és Cscrlialniot nem csak „szép­nek“ k«*ll mondani, megígéri ugyan, hogy külön fogVT C_7« 9 O v  Oszólald a két eposrúl, de ez csak Ígéret mara«l, teljese­désbe soha sem ment.Vörösmartvnak e mellőzés rosszul esett. Neki az a fajta kifejezés: „Gyilkolni kellene ezeket a derék gyer- mek-lérliakat. a kik arra kényszerítenek, hogy magainat mellettük semmisnek tekintsem“ 1) bár elég hangzatos és magasztaló, neki, ki jóakaratu bírálatot várt, az e fajta kifejezés nem lehetett elég. De ha nyíltan ó hozzá Ka­zinczy nem küldött is levelet, melyben Zalán vagy Cser­halomról megemlékezett volna; azt mindenesetre meg­várta, hogyha a világ előtt szól, ő róla is megemlékez­zék. akár rosszul akár jól. Emberi természetünkben rej- lik. hogv gyakran az elmellőzés erősebben fáj, mint ao *  r % •*feddés. Most, midón a Hehe és Aurora rccensiéija meg­jelenik s Cserbalom csak „tisztelettel van említve, mert tisztelést érdemel,“ 5) Vörösmarty méltán neheztelhetett Kazinczyra. Maga Kazinczy is gondolta azt s siet is Toldvnál magát tisztázni, mi különben nem sikerül. Toldv«  n  •nyíltan megírja neki, hogy ezt részrehajlásnak tartja. „A  mi engem illet, nyíltan szólva, én ezt részrehajlásnak tulajdonítom.“ 6) Valóban, ha meggondoljuk, hogy az egész roeensio már megszokott locus cominunisokkal van telve s a Ráday-nemre való észrevételekkel s a felhozott da­locskák szorítják ki Cserhalom méltatását; igazat adha­tunk Vörösmarty fájdalmának, ki a levelezést Kazinczyval 1828-ig meg is szakítja.De hát mit kívánt volna meg Kazinczy a Zalán futása s Cserhalomtól? Fennehb már említettük, mi Lii-l i  Zád«»r Uv. l«>v. Ka/án«*zv Feroim/czel. 7«í 9 % •ő) Kazinczy F«ir. lev. kislalmly K. é* korévei ő2.C) U. o.

lönibség volt e két költemény s Kazinczy iránya között, de csak tisztán elvi szempontból. m<»t lássuk már az ő véleményét, mely cl volt titkolva (íiizmics szekrényében a világtól. A mythologia istenei neki kedvencz alakjai voltak, ezeket szerette volna látni küzdeni, szerette volna, lia e költemények hősei antik szellemmel felruházva, magukon viselik az ó világ gyermeteg gondolkodását, lettek volna szertelen hősök, mesés alakok, ne emberi jellemmel biró valóságos testek;, Fttek volna az eszmé­nyítés teremtményei. Hadúr és Ármány, a tündérek egé­szen uj alakok, nem Zeusz vagy Mars, nem Hercules szerepelnek ott s ezért rósz pótlékok; de .jobbat Vörös­marty nem találhatott s nem lehetett «»1 nélküle. Szerette volna, ha Zalán Hornéi* után készül, „ha több nyomait lelte volna benne lloinérnak'* s lelke gyönyörködni tudottCT v »>volna a honiéri hasonlatokon.Mint tudott azon a kis ossiáni kezdeten örülni, mely „igen kedvesen lepte meg.“ Elismeri, „hogy /alánban sok sürgés-mozgás (actió) van s ó a ha li dolgokat szépen és szép mértékben egyesítette az emberi szív érzéseivel ; /alánnal literaturánk és korunk kevélykedhetik, de /alán is sokat nyert volna, mint minden egyéb munka, ha Vörösmarty követte volna Horácz intését.“ *) Nyílt vonat­kozás arra. hogy e költeményben törleni való van, me­lyeket ó nem említ. Ez az egyetlen bírálat, melyet Ka­zinczy e költeményről elmondott s ez is titokban történt.A meghűlt viszonyt, melyet Kazinczy hallgatása idézett elő, maga Kazinczy igyekszik felkolteni újra. „A  művészt akkor dicsérjük méltóképen, midőn munkája csodálásábau felejtjük dicséretét — ezt mondja Emilia Halottiban a herezeg. Halld tehát, miért nem szőlek én /alánról, mi rt a szép Cserhalomról és miért most Sa­laiméiról.“ *) E  néhány sor hasonlatos előbbi tartalmatlan dicséreteihez s Vörösmartyt nem is szólaltatta meg. Vá­laszt e levélre nem is küldöttA viszony újra tényleg kezdetét 1828-ban veszi, midőn Vörösmarty a „Tudományos Gyűjtemény“ szer­kesztője Ip ẑ . Vörösmarty szólal meg legelőször, de ezu­tán, bár Kazinczy a hízelgő nyilatkozatokban soha sem7) Ka/.in«-7,y cs ünzinics közti lewU/.és. 1 lü.8) Kazinczy lev. kisfal inly K es körével. 212.



tárgysorozat ban részletesen lelsorolan'^1* ** :l törvény örtol- kihirdetendő közérdekű és fontos vármegyei ügyekn j *. ■ •tárgyalása os elintézéso fogják képezni. Kimaszombat, 18*14. évi jtinius lió 15-én. Bornemisza, alispán
A f i u m e i  m i i ^  a r  d a l o s l i ö r  I* ov/.önof«*.Dalárdánk e fiumei őrs/., dalversenv alkalmával a zászló- szentelő fiumei dalárda lohng«'»ját egy esi nos szalaggal díszítette fel. Dalárdánk ezen igazi kedves fiírvelniét. a fiumei daloskor egv ig»»n szi\»*lves levélben, most utólag

is megköszönte; a szén levél, melv dr. Szabó Samu me-1 •írvei főorvoshoz, dalárdánk faradliatlan elnökéhez érke- *zett, a következőleg; szól:
M ilyen T ic h  ff Texirérry/esiilrt!A folyó évi május hó Ili— lő. napjain városunkban lefolyt daláriinnepély kedves emlékei közöl örökre felejt­hetetlenül emelkedik ki a »Fiúiméi Magyar Daloskör“ tagjai elő*t azon magasztos jelenet, midőn ezen egyesü­let felavató lobogóját, mely egyszersmind a magyar te ngerpart első magvar egyesületi lobogója. — Különösen jól esik visszaemlékeznünk az ünnepély ama részére, mi­dőn hazánk dalos-egyesületeinek veteránjai, s ezek között a „Ki mászom hűti Dalárda“ is a „Fiumei Magyar Dalos­kor“ hazafias hivatásának elismeréseid s jóakaratu támo- gatásuk jelzéséül ilju lobogónkat már a keresztelésnél az elismerés babérjával : egv ékes szalaggal díszítettek fel.• V •/ w  * vK gvöngéd figvelemért, hazafias áldozatkészségéértn  • “  •s p lélekemelő jelenet emlékéért fogadja a M élven Tisz­telt Test vérei* vesii let a „Fiumei Magyar Daloskor“ me-• TT a/Íveli érzett hálája és szívélyes köszönetének kifejezését.Mely mellett hazafias üdvözlettel maradtunk a „Fiumei Magyar D a lo s k o r“ 181)4. május 20-én tartott választmányi ülése határozatából

/>r. i ’ertjhojfre József elnök. Kilhjéni Timire, titkár
Készülődések az ezredéves kiállításra.Az ezredéves kiállítás rimaszombati helyi bi-zott.sága folyó hó 2 an első ülését megtartotta.% ^Daczára azonban az ügy fontos voltának azérdeklődés, különösen iparosaink részéről, igenkis mérvben nyilvánult, mely körülményt sajno-

%,r • /  •  •san kell mindig is tapasztalnunk, a midőn vala­mely közérdekű dolog létesítéséről vagv támoga- fásáról van szó.Ezen gyűlésnek tudvalevőleg egyik czélja az volt. hogy a végrehajtó bizottság megalakít-” ,  « 7  u  otassék. nud\ bizottságnak hatásköréhez tartozniuk aztán különféle feladatok között serkenteni ter­melőket. iparosokat sat a kiállításon való rész­vételre; továbbá szerezni megrendelőket oly ezél- ból. hogy a kiállítandó tárgy már eleve eladott,
1 t •illetve megrendelt lenne, miáltal kevésbbé tehe- tős iparosoknak is mód nvnjtatnék a kiállításon való részvételre.Ezen igen szép intézkedés lényegével kivá-n  I • Cnők egv kissé foglalkozni, s megtenni oly észre-
• I 1 - rvételeket, melyek ilv irányú törekvéseknek többé-• • •kevésbl>• * k ivihetöség«'*t ezéh>zzák.f j iKissé sajnálatosnak mondhatni, hogy ezen végrehajt/) bizottságból iparosok, proponálás da­czára is kihagyattak, mert épen ilv iránvii szer-C7• I • •vezkedésben ezek véle:ii»*iive határozottan nvo-• •matekot kép(»z A fövároshan ezen bizottságok iparosok bevonásával alakíttatnak meg, hogy eset­leges iparügvi vélemények nyomban tétethesse-i v  • • •nők. Talán itt is mogállanák helyüket?

szűkölködik. V örösmarty munkáiról nem szól, tanácsot nem kór > egy szóval s«*m emlékezik vissza a múltra. A viszony hideg lesz, mint a minő egv szerkesztő s olv- kor-olykor szereplő munkatársak között. Vörösmarty Ka­zinezvnak „Fályáin emlékezete“ czimíi munkáját kéri folyóirata számára, de egyes eorreeturázó m»*gjegvzés«*ket is tesz, «le nem erőszakosan. esak ajánl|a azokat. „Egvéb- i rá fit en oly tisztelője vagyok akaratjának, hogy az ellen esak betűjét sem mozdítom ki helyéből, észrevételeimet csak oly reményűvel tettem, hogy, ha kedve ellen van­nak. azokat el fogja felejteni.“ •) Kazinczy őrömmel fogadja az újra megszólaló levelét, óhaját megtiszteltetésnek veszi. Mit tagadhatnék én meg azon tértiutói, kinek nagyságát már első megszólalásakor érzettem növekedését csodáltam s jövendő tényét előre latom “ ,0t Igazításait elfogadja, sót Sallust Toldalékát is megígéri folyóirata számára, mi 
helyett Vörösmarty inkább a Pálva folytatását kéri, mert az olvasóktól is nagy részvételt várt az iránt s neki is nagy gyönyörűséget okoz.9 * 11 12 13 *)E  pár levélváltás után ment tel Kazinczy Pestre.Kiket még eddig Iliiből vagv leveleikből ismert, most™  * .közelebbről színről színre láthatta. Mennyi sok félreértésteloszlatott e találkozás, kisfaludvt kibékítette, Vörösinar-tvt közelebb hozta ő hozzá. Vörösmarty mindig vele •ebédel, vacsorái, lia társaság vau körülötte. A párbeszéd, szivük tartalmának kiöntése, mindkét részen csak jó eredményt szült. Kazinczy átadja neki Sallust fordítását. „Imbol küldöm valaha a várt fordítást s óhajtom, hogyha ez nem valamely mesteri munka is. n találtatliassék egészen méltatlannak javulásodra.“ 1*) Hogy e fordítás csakugyan Sallust. Kazinezyiiak kevélység.* volt. Toldy levele bizonyítja.1*) A pesti találkozásnak lehetett ered­ménye az is. hogy \ örösmarty Kazinczy k»*pet a „J udo- mánvos Gyűjtemény “ -U*n akarta kiadni Mily örömet szerzett az Kazinezvnak, Toldvhoz írott leveleiben hánv-

Xoin i-zólum reklámot csinálni magamnak, mert mini kiállító úgy is alig U-li.H.i.-k a» ni M y - zethon. hogy meg mások számára is vtiiKi v<,zhatnék kiállítási tárgyak elkészítésére, de mint minden kiállítás iránt, ngy különösen ez iránt való btizgosígomat még sem tagad ha to» n el. a l t ­nál is inkább nem. mivel az ISSöiki budapesti országos kiállításon teljes erkölcsi sikerrel mü- ködhettein s ezen körülményből toiyóhig csa*serkenteni kívánom magam is azokat, kidnek szel­lemi é*s anyagi körülményeik megengedik a rész­vétéit. ........................Az ezredéves kiállítás legyen bár történetinevezetességű ; iparunknak is meg van a magatörténeti nevezetessége, még pedig oly jelentékeny arányban, hogy közvetlenül kell konstatálnunk, miszerint iparunknak több ága teljesen művészi irányban fejlődött ki, kell tehát, hogy azon köve­telmények. melyek ily nagyszabású s horderejű mozgalommal szentben felmerülnek, meg is telel- jenek erzedéves fejlődésünknek.Az ezredéves kiállítás természeténél fogva nem mennyiséget követel a kiállítóktól, hamun minőséget * az iparosnak szellemi haladását, mi nélkül modern ipar nem képzelhető többé, s mi­dőn épen müasztalos iparról akarok szólani. oly ismeretek szükségessége merül fel. minők asty* lizátiók ismerete, a construetionális rajzokban való jártasság; az anyagok fizikai tulajdonságai­nak ismerete stb., melyből az iparos dolgozik, mind oly követelmények a inííiparbnu, melyeknek ismerete kiváló szorgalom, hivatásunkhoz remlit- hetlen ragaszkodás által szerezhető meg igen nagy idő alatt.Mindezek nélkül esak anyagiak lehetünk, a nélkül, hogy érzékeinket legkevésbbé is fejh*sz- tenők a szép, a művészi és tökéletes iránt.Lássuk azonban, miért ütközik minálunknehézségekbe a kiállításon való részvétel ily nagyszabású követelmények mellett? Mert bátmennyim• •lássék is szép és üdvösnek azon intézkedés, hogy munkák előre megrendeltessenek, mégis azon aggály nyomul előtérbe, váljon miként fogjuk tél az eszközöket, különösen anyagi tekintetben, hogy méltó módon documontálhassuk haladásun- kát? vagyis mily fogalommal bírunk az iránt, liogv kellő áldozatot hozzunk a siker érdekében?
Q  •Téves azon hit, mintha eleget tennénk felada­tunknak azzal, hogv primitiv gyártmányokkal

* - • 1 Ó i *  •töltjük meg díszes iparesarnokaiukat.Munkáinkon ott kell látni képességünk ésaz Ízlés törvénveinek ^/igoru. komoly j»‘ll»*gét,• * • » *melyből az itt-lotet levonják. Ezen körülmény k é­pezi a vonzerőt, a mi a szemlélőt leköti, láttamolv szemlélőt, a ki egy müdarab mellett félóráig• * “elidőzött, sőt többször visszatért annak bámu­lására.Nem azért fognak hozzánk a müveit álla-mokból eljönni, hogy vásári munkák nagv hal-•' • • •mázát lássák, hanem elvárják, hogv ilv magasan#» r s , '  ihangoztatott haladáshoz képest igazán korunk szelleméhez mérten haladtunkTisztelettel, a kivételek iránt, jegyzem meg, hogy minálunk kétes a siker ; sok, sajnosait ta­pasztalt okoknál fogva. Mi mindenféle dolog iránt szívesen érdeklődünk, kivévén az ipart. Ennek

fontossága hant. hiányzik az érzék; hiányzik a megítélő képesség a tökéletes és tökéletlen között, ellenben divattá fejlődött az „olcsóságé elv: akár­milyen csak olcsó!Ezen tényezők elsőjéből származik az indo-

I

lenczia minden oly mozgalom iránt, a mi ipari ügyekre vonatkozik ; másodika pedig főfolyása az olcsósági elvnek, melyet Isb-tt tudja, mióta táp­lálunk, de hogy már meghonosodott bennünk, azttudjukXetu akarom ezekkel azt mondani, hogy létfeltételünk épen drágasági elveken alapulna, csak jelezni akarom, hogy ezen elvekkel művé­szeti irányban, de még csak kissé helyes irány­ban sem haladhatunk, már pedig az ezredé*vés kiállításon abszolúte ezen irányt kell követnünk, t. i. a művészeti irányt minden térenAzért is ne erőltessük képessegünket oly módon, hogy értéktelen a laikus szemnek s >k tt ígérő czifraságokkai eziczouiazzuk i• *I Kiállítandó tárgyainkat azon reményben, hogy é>szhaugzatos művet alkottunk, mert könnyen nmgeshetnék, hogy épen ezen édes önhittségünkben sajátkezű­iéi? Írnánk alá a szegénységi okmányt, hanem arra törekedjünk, hogy munkánk egyszerűség«* mellett is magán viselje a legjobb izlé*st. aivlii- tekturális érték jellegét, mert a bíráló bizottságfősülvt nem annyira a tiszta kidolgozásra, — mi-
»  •hez csak szorgalom szükségeltetik — mint in­kább a rajzi-alak. a mértani és műépitészeti tö­kélyre — a mi már egészen más kérdés — fog­ja  fektetni.Azok, kik ily irányban képesítették magu­kat. bátran vállalkozhatnak a feladatra, s igyreménylhető. hogv a kiállítási bizottság tisztelt• •tagjai vállalkozván feladatuk lelkiismeretes ke­resztülvitelére. tanúsítod; érdeklődésük alapján ».* feladatot a megoldáshoz vezetőműk, s azé*rt. ha nem is fogja teljes siker koronázni ügyünket.talán számba vehető lesz együttműködésünk s' *legalább egy kis részét fogja képezni országunk eziedéves fejlődése bebizonyításának.

Bolhái Pál, műasztalos.
Értesítés es mechivás.

wA rimaszombati községi elemi- »és polgári leány­iskolák növendékeinek évzáró vizsgáik a folyó 1SP:> -94-ik isk. évben a következő sorrendbentartatnak meg:Junius 10-én vasárnap <]. e. 11 — 12-ig a I. és Ibik elemi osztály »*v. ref. növendékeinek vailásviz-ygája. Junius 10-én vasárnap d. u. 2— f-ig a III. és IV-ik elemi osztály és I. —IV . polgári oszt. ev. ref. nö- Tendékeinek vallásvizsgája.Junius 15-ón lantokén d e. 10— 12-ig az elemi és polgári róni. kath. növendékek vallásvizsgája.Junius 17-éfi vasárnap <1. o 0 — 12-ig az elemi és pol- gári ág. ev. növendékek vallásvizsgája.Junius 19-én kedden d. u. Ő —ö-ig frai.ezia- és ém^k- a po’gári- tornavizsga az elemi iskolában.Junius 20-án szerdán <1. e. 8 — 11-ig az I-só polg. oszt. vizsgájaJunius 20 án szerdán d. u. 2 —5-ig a II. polg. osztályvizsgája.Junius 21 -en csütörtökön d. e. 8 -  11 ig a III. polgári oszt. vizsgája.| Junius 22-én pénteken d. e. 8 — 11-ig a IV . polg. oszt. viszgájaJunius 24-én vasárnap este 8 órakor a záró-ünnepély

I9) V  o 2131»») U o. iU11) ü  o 21512) ü . «. 226.13) ü  o. 152

szór emlegeti U | Magának Vörösmartvriak is ir e tárgy­ban, tanácsot ad neki, mi mindenesetre «-síik annak a ifi»*, ho'rv nagyon kedvesen vette vonzalmának e jelét. „Fáv András leveléből tudom, hogy Simo által Ic.Ntett ! képemet tek. Károlyi István váltotta magához Fgy In- \ szem azon szándékkal, hogy metszessék. A kép valóban liiv; csak azt óhajtanám, hogy a metsző a szemeket n<* tfgve kevésbbé mere<lt«*kké. Azok talán nagyok Kérlek tisztelt barátom, ha a kép valóban mctsz»*tik. mindcni'k- clőttc teljesen elkészül, küldj fel nekem abból egy nyom tatvánV“, liogv róla Ítéletemet tebessein.10)• r? »■Ez azonban nem történt meg.Zalán njl jól viszályt oaozott, mely v«*gleg tart1829-ben a levelezés újból megszakad.Kazinezvnak újból egy reeeutioja jelenik meg, mely- l»»*n a költészetről szólva jeligémet is használja. Addig éneklik az Arpadiásokat, hogy utoljára belé csömöriünk ! Nemcsak Vörösmarty, kinek eposzai h-gnagyohb részt nemzeti tárgynak, hanem barátai is méltó elkeseredéssel fogadták a classicismus megtörni nem tudó harczosátúl a nyilatkozatot. Egyszerre megliidcgülnek irányában s lelkűk, melyet az Iliaszi, Fouvorsations-Lexikoni pór s a „Szent Hajdan liyöngyei“ felett való vetélkedés már kii- lönben is mélyeliben vizsgálva a dolgot, nyilatkozásra késztetett ö ellene, lelkűk most néma, rosszaié balig,i tásba merül. Még Toldi sem ir neki e tárgyban, pedig 1 ö gyakran merészel oly hangot is használni mestere ellen mely másnak tiltva volt. Kazinczy fájdalommal fogadta e félreértést, mert ő egy cseppet sem akaita azt Vörös- in artyra vonatkoztatni. „Most vádolnak — Írja (iiizuiies- hoz — hogy én Vürösmartyt bántottam, a párduezos Árpád magasztalói elleu fakadván ki . . . Ott keresnek | helyt a löv»>lilözesre, a honnan engem nem fog a fegyver, mert én senkire sem ezéloztam s átídjában szólok azok­ról. a kik nem éreznek magukban erőt és mégis liikál- gatják hexametereiket. S hogy Vörösmartyra nem ezé- Joztam. mutatja, a mi ott áll, hogy én ötét együtt emli-»gy11) U. o. löö 158.15) U. o. 21716) Kazinczy és Uuzmics K;velczés 261.

te in Berzsenyivel.lb) De bármint van is a dolog, e nyi­latkozatával a romanticismust sértett»*, annyival is inkább, mert tudta jól mindenki, liogv Kazinczy, ha valaki az ö hangján szólalt meg, bármily silány s erőtlen volt is zsengéje, magasztalás és dicsőítéssel fogadta.A viszony tisztelet bői nem tört m»*g. de hnleg ma­radt. Erőlködik a két térti tovább is. d«* Vörösmarty l\u- zinezv elkésett nyilatkozatait, melvek csak »•'rv letűnt kor-• * t  •• •mik viszliangjai. agyml hallgatta, bis/.en abból a kedvező logadtatásbul, melyben nemzetétől részesült, abból a ked­vező fogadtatásból láthatta, hogy az ö iránya a helyes,„más laj állott a kihunyt helyére!“** •A régi helyett az u j !A viszony, mint láthatjuk a két férfiú között, tisz­tán irodalmi volt. Nagyon kevés szerepe van ott a szív­nek. hol az értelem, az irányok lépnek előtérbe. D>* b it valódi, benső szeretet nem L lehet »• ak két egyenlő lel­kületű ember között. Vörösmarty leik.* »'gészen más re- gioban szárnyalt, mint a Kazinczy»* ’ Kazinczy Iphigfiiiával mulat; \ örösmarty Árpáddal társalog amaz erény magasz- talásába merül; emez a vitézség, régi dicsőségért rajong. \ örösmartynak a lauglelkü olasz irók s búbájos arab re- g»*k tanúiinányozása képzelődését egész megvaltoziatta; tündérek, szellemek mosolyogtak reá álmában: Kazinczy a nemet s ó-kori classikusokba élvén bel«» magát, isle­rnek kel álmodik. Mind oly tulajdonok, melvek a két férfit alapjában mogkiilöiuböztelték egymástól. \i>zon\uk tu-lajdonképen nem is volt egyéb, mint a tisztelet követel­ménye.Kazinczy tisztelte az ifjút, mint a ki oly korán nagy hírre t»*tt szert s az irodalom s «*z által a nyelv virágzása és előmozdítására küzd, tárad.N örösmarty tisztelte Kazinczyban a régi, erős bar- ezot megyivott múltat s mint a repkétiyuyel ln*lutott vár- 1 <unok előtt lelke, úgy a küz^lelmekbeu korán megőszult szent öreg előtt csodálattal, tiszt«»lettel hajolt meg térde.
S ia  Unná n j J  óz séf.



.  9 ww.1 iinius 23-én hétfőn
lu‘lyc‘tt a polg iskola növendékei által adott jóté- ki' nvczélu szi ni-elóadás..1 unius 2í>-é11 hétfőn d. e. 8— 11-ig az I. elemi osztály vizsgája. cl. u. 2—4-ig a II. elemi osztályvizsgája.Junius 26-án kedden d. e. 8 — 11 -i«g a III. elemi osztály vizsgája.Junius 20-án kedden d. u. 2—;Vig a IV . elemi osztály vizsgája.Junius 27. és 28 án a magántanulók vizsgája.Az évzáró vizsgákra n t. színűket, s a nagy- ónloiníi közönséget tisztelettől meghívja Iiimuszoiiilint, 1894. június <>-án

az igazgatóság.Il i ivk és vegyesek.

10 írt kr
Gyűjtésünk a Kossuth szoborra. A  Kossuth L a­josnak hazánk nagy fiának Budapest. n emelendő «‘iiilck- szohor költségeihez ujahban i következő adományokat vettük:A rimaszombati polgári olvasóköradománya ............................ ......A budapesti egyetemi ifjúság „Gö- möri kör“ -ének gyűjtése: Dapsy Victor 1 írt. Knbinyi János 1 Irt, Harmatzy Ló­ránt 1 Irt, Bodor l)(‘zsó 1 írt. Baksav József 1 Irt, Gál Ral l Irt. Okolicsánvi 1 tit. Sziránvi Béla 1 Irt. Zacliar Gusz-

wtáv 1 Irt (beküldte kubinvi János) ősz-szeseu .............................................................................Hozzáadva a lapunk f. évi 20-ik számá­ban k im u ta to tt ........................................................ (J  írt kr.

Rolvák Jolán. Pólyák Irén és TTagettor Irma fogják sze­mélyesíteni, kik bizonyára kedves játékukkal emelni fogják „A  kintornás család“ előadásának értékét
Dadomajális. tornaverseny. Ezt o hetet egészen az iskolák hetének nevezhetjük. A  temérdek mindenféle tudósításból, mely az iskolák bezáró ünnepélyei felől szer­kesztőségünkben felhalmozódnak, szinte lehetetlenség ki­válogatnunk, hogy melyik jelentékenyebb. Igv ezúttal kénytelenek vagyunk egyszerű megemlítésére szorítkozni• X *■ ~  9>annak, hogy a helybeli kisdedévé majális folyó hó 17-én vasárnap tartatott meg, a tógymnasium folytatólagos tor­naversenye pedig f. hó 1‘J-én. Ez utóbbiról a nyertesek névsorát legközelebb közölni lógjuk.
Vasgyárosok nyt*ri mulatsága. A rimavölgyi fel­ügyelő és előmunkás olvasókör saját könyvtára javára. Eikéren, a „Bronzova" nevezetű erdőben 1894. évi június hó 24-én nyári tánezvigalmat rendez. Kezdete délután 2 órakor. — Belépt i-dij személyenként 1 korona. Felül- íizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nvugtáztat- nak. Kedvezőtlen idő esetében a mulatság július 1-én tartatik meg.

Uj állami iskolák Gömörben. Csáky gróf volt vallás- és közokt m. kir. miniszter, mielőtt állásától vég­leg megvált volna, az általa tervezett s a milleniumi nemzeti ünnep emlékére felállítandó állami népiskolák sorozatát végleg megállapította. \z engedélyezett 400 állami iskolából legtöbb jutott Erdélynek. Ismeretes mind­nyájunk előtt az a szégyenletes és tarthatatlan állapot, melv az ország királvhágóntuli részében uralkodik, azért csak helyeselhetjiík Csáky grófnak az állami iskolák he­lyének kijelölésénél tanúsított hazafias intentióját. Itt ná­lunk. főleg a határszéli s nemzetiségek által lakott me­gyék vétettek figyelembe. Minnaros-, I ng-. Sárosmegvék“ t 1 CT C. vlegjobban lesznek c tekintetben az ezredéves tónál lás nemzeti ünnepén képviselve. Megyénk területén, mint értesülünk Klenóez és Rédova községek vannak állami i-kolák felállítására kiszemelve. — A négyszáz állami iskola működését valószínűleg 18964>an. tehát az ezred­éves ünnep megnyitása alkalmával fogja megkezdeni. — Ez lészon a nemzeti ünnepnek egyik legkimagaslóbb mo­mentuma. mert a mint az ország különböző pontján el­helyezett missió-telepeken meggyulnak majd a hazasze­retet örömtiizei, az azokból kisugárzó meleg és fény he fogja tölteni a sziveket és lelkeket Ezen maradandó nagy nemzeti alkotás Csáky gróf nevéhez fűződik, ama nemesgondolk<>zásu férfin szeméi véhez, ki hat évi hivatalosko-
~  * 7dása alatt teremtő szellemének annyi nemes gvöngvével ajándékozta meg nemzetét, s kinek távozása azért annyira táj nekünk.

A Kossuth-szobor alap javára, a rimaszombati ál­talános ipartestület ivén újabban a következő adományok folvtak be: Németh Testvérek 1 Irt. Kerekes Lajos 1 fit.

74 fit 71 krtEddigi gyűjtésünk: 93 írt 71 kr.
Megyei uj ponztarnokok. Még a télen említettük,hogy Dapsy József megyei főpénztárunk megválik állá-sától, melvet amivi szakértelemmel és lelkiismeretes bűz•  •galommal lioszu éveken át töltött be. I gv értesülünk, hogy a hivataltól való végleges megválása már a leg­közelebbi napokban megtörténik, mit különben a köz- szolgálat érdekeinek szempontjából sajnálattal veszünk tu­domásul. — Utódjául a mostani alpénztárnokot Ragályi Gézát, ennek helyére pedig Horváth László osgyáni föld­

b irto k o s  nevét hallottuk emlegetni, s e jelölésekben biz­tos garaneziáját látjuk annak, hogy a inegye uj pénz- tárnokainak megválasztása közmegiivugvisra fog végbe­menni
Esküvő. Szépiáky Lajos rimaszombati földbirtokos héttőn, 18-án, délután 6 órakor esküdött örök hflsc a helyUdi <*v. ref templomban Siiteő Ilonának, idb. Siiteő Tóth József á< s 1 írt, Jakmvez Alajos l frt. Lányi La-István városi tanácsos és földbirtokos bájos leányának. A z ifjú párhoz Terhes IVd ref. lelkész gyönyörű beszé­det intézett, s a lakodalmi ünnepség sziik családi körben

! dyt le.
Kinevezés. Zediery Lajos szegedi kir. ítélő táblai tanács jegy zó. albirót. — városunk jeles szülötté1 — a ki­rály a hódmezővásárhelyi járásbírósághoz járásbiróvá ne­vezte ki. A szép képzettségű jeles jogász jól megérdemelt elóhaladásálioz őszintén gratulálunk !
Körorvos választás. Hétfőn, folvó lió 18 án Drás- kóczv László főszolgabíró elnöklete alatt a riimozéosi

wkör községei körorvossá J)r . K á r m á n  Aladár Ernőt a megyei közkórház osztályorvosát választották meg 7 pályázó közül. Egyrészt örvendünk a választásban rejlő megtiszteltetésnek, mely lapunknak egyik legrégibb mun­katársát érte, másrészt azonban igazán sajnálnék, ha úgy szép orvosi képzettségét, mint hivatott Írói tollát nélkü­löznünk kellene s ezért reméljük, hogy sok jo barátja kérelmének engedve, a megválasztott a riuiaszéesi kör­orvosi állást nem fogadja el, hanem továbbra is itt marad köztünk, a minek jobban fogunk örvendeni mint mostani megválasztatásának.C

Vegleyesites. A vallás- és közoktatásügyi in. kir. miniszter Rcrjéssy László nagyrőezei középkereskedelmi tanfolyammal kapcsolatos polgári isk. igazgatót ebbeli minősegében végleg megerősítette.A 0 iksdy István nevének megörökítésére teendő alapítványhoz folytatólag a jeles tanár volt tanítványai közül még a következők járultak*): Ruszkav Gyula 2 frt Tóth Béla 2 frt, Csexznok Pál 1 frt, Liszka Károly és Victor 3 Irt, Csizi Béla 1 frt, Br. Kollos 1 Irt, Rliehta ( ’őrnél 1 Irt, Szakait Andor 3 frt, Csabav Ibii 2 frt.rSztruhár István 3 frt. Setina János gyűjtése 1 írt *0 kr. Dósa János 1 Irt, Fáv (»villa 10 fit. Molnár Alajos 2 fit. Lovesányi Béla 1 Irt, Majomi József 2 frt ( Folyt .tjük.)
Diákok juniálisa. Az idén érettségit tett ifjúság 18*44. évi június hó 27 én fe'erészhen a „Tompa-szobor“ , felerészljeii a „Tanári-nvugdijintézet" javára Rimaszoinhat- baii a r Három Rizsa** nagy termében tánezmulatságot rendez. A  tánezmulatság kezdete 8 1 órakor. Beléptidij 1 korona. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és hir­lapilag nyugtáztat uak.
Érettségi vizsga A tiagyróezoi kereskedelmi közép­iskolánál az érettségi vizsga folyó hó 17. és 18 ik nap-

jos liO kr., Szóllössy Rózsa 50 kr., Kukia István festő 50 kr. Eddig kimuiatott összeg 75 Irt 00 kr. Összesen 83 frt űo kr. — A  gyüjtó-iv a számvizsgáló bizottság által felQlhiráltatván és záradékoltatván, 20 kr. posta-dij levonása után a kimutatott összeg a pesti hazai első ta­karékpénztár egyesülethez elküldetett, s az igazgatóság 11310. számú értesít vén ve által nyugtáztatott. — Rima­
szombat. 1844 június 7-én. R ó n a y  G y u la , ipartestü­leti jegyző.A rimaszombati polgári olvasókör által kibocsá­tott r>°,,-ot jövedelmező, egyenkint 10 forint értékű ház­építési kötvényekből ujahban a következő értékek jegyez­tettek : Dráskóezv László 2 drb kötvény értéke 20 frt, Meiinyhárt Sándor 1 drb kötv. 10 Irt, Frank Adóit 2 drb kötv. 20 frt, Kondek József l drb kötv. 10 frt, Szabó László hivatalnok 1 drb kötv. 10 frt. — Az eddig kimutatott f>12 drb kötv. 3120 frt: Összesen 3140 frt. Rim aszom bat, ls44. junius 20-án. R ó n a y  Gyula, pénz- tárnok.

M eghívó jó té k o n y c ?é !u  s z in i- e lő a d a s r a .A helybeli községi polgári leányiskola növendékei általJ ' I •Rimaszombatban, 1844-ik évi junius 24-én a tanítási év hezárása alkalmából a „Három Rózsa“ vendéglő nagy termőben iskolai fisharmoniiim és az ifjúsági könyvtár gyarapítására tánezmulatsággal egybekötött szini-estely tartatik, melyre a uagvéidemii közönséget tisztelettől meg-hívja az igazgatóság.M ilü or:
rl. .Tied vagyok tied hazám . .  .** Dal. Éneklik: a pol­gári iskola növendéked.

II. A jó szív.Vígjáték egy felvonásban. Irta: Lőcsei Emma.
Személyek :Aranyosi Ibolyka, gazdag fiatal leánv Szakai! Rózsika.*  »  * ' • •llegvinó, özvegy asszony, házgond-“  • » C  w  m w VTnoknő Aranvosiéknál............................

mAranka, l e á n y a ..........................................I barátnői .Ilonka Margit AnnaErzsi, szegény leányzipeszne Egy árusító
jain tartatott meg Groó Vilmos kir. tanácsos, tanfel-»tf.vt-lö elnöklett* alatt és dr. Sz.Mit|.áli István kereslie- . ■■ |le»-viliénél(Mini miniszteri kiküldött jelenlétében. -  A  vizsgálatok ; ó  . W  'eredménye általában igen jónak mondható s fényesen igazolja a közhasznú knltur intézmény szükségességét.Műkedvelők előadása. A „gömörmegyei dijuok segély zó egyedidet“ műkedvelői altul a helybeli dalárda javára rendezendő szinielöadás, mint már l.i]>unk múlt heti számában is említettük, ismét egyike lesz a valódi műélvezetet nyújtó előadásoknak. A derék egyesület fárad- • Színmű egy felvonásban i3 változás ) írták: Erney Józsc hat lan buzgalommal serénykedik azon, hogy a kivitel és Murányi Kálmán.

Történik Aranyosiék lakásán.
tIII. „ Népdalok “ Éneklik: a polgári iskola növendékei.

IV. A liánkor leánya

rV. „Népdal-egyveleg.“ Éneklik: az intézet növendékei.Helyárak: Oldalszék s az első négy sor pad 1 Irt. — IV . sortól végig 70 kr. — Áll*.hely 30 kr. — Deák- éscT* e j  vgyermekjegy 30 kr. — Karzat 20 kr. — Jegyek előre váll Imi t'*k özvegy Miskolczy Istvánné ezukrászdájában. — Felülfizetések a jófékouyczél érdekében köszönettel fo­gadtatnak és hirlapilag nyugtázta!uak.Kezdete pontosan 8 órakor.
Hivatalos közlemények.A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.9Í

E’ á l y á / . a t i  Eiis d e l  m é n y .600. szám. — A felügyeletem alatt álló rozsnyói► Jkir. járásbíróságnál üresedésbe jött s az 1843. IV. t.-ez.-ben megállapított illetményekkel javadalmazott irnoki állásra a nagvméltóságu m kir. igazságügy miniszter urnákC  v * - ' • %•t'olyo évi junius 6-án 2187. I M E szám alatt keltrendeleté folytán ezennel pályázatot hirdetek.I *Felhívom ennélfogva mindazokat, a kik ezen állástí_elnyerni óhajtják, hogy az l*s3  1. t.-cz. 14. §-ában elő­irt képzettségüket és nyelvismeretüket igazoló okmányok­kal felszerelt saját kezűleg irt kérvényeiket a bírói ügy­viteli szabályok 3. §-áuak megleé-ióieg ezen hirdetmény­nek a hivatalos lapban harmadszori megjelenésétől szá­mított négy hét alatt hozzam annul bizonyosabban nyújt­sák be, mert a később érkező kérvények ügyelőmbe vé­tetni nem fognak.Megjegyzem, hogy ezen állásra csak olv egyén fog kineveztetni, a ki a telekkönyvi vizsgát sikerrel letette, és hogy a hason képzettséggel hiro kiszolgált és igazul- vánvuval ellátott altisztek az 1873. 2. t.-cz. értelmében elsőbbséggel bírnak.~ oRimaszombat, 1894. junius 14-énKubinyi Aladár, kir törvszéki elnök.
A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.it*á Jy á z a t i  liiü ’G o l m e n y  .H34. szám. A vezetésem alatti nagyrőezei kir. járásbíróságnál megüresedett s 1 írt 50 kr. napi díjjal javadalmazott telekkönyvi átalakítói dijnoki állásra ezennel pá lyázatot 11 irdetek.Felbivom mindazokat, kik ezen ellást elnyerni óhajt­juk. hogy életkorukat, a telekkönyvi vizsga sikeres leté­telét, jelen alkalmaztatásukat és nyelt ismeretüket igazoló okmányokkal felszerelt kérvényeiket, még pedig a köz­hivatalban lévők saját hivatal főnökük utján, jelen hir­detménynek a hivatalos lapban háromszori közzé tételé­től számított két hét alatt hozzám iiyujsák he annál in­kább. mert a később beérkező kérvények ügyelőmbe vé-• v__tetni nem fognak.Rimaszombat, 1894. junius 13-én.Kubinyi *lad ar. kir. törvszéki elnök.
A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.l * A l y á z a f  i h i r d H u H m ) .(isii. sz. — A felügyeletem alatt álló nagyrőezei kir.C T  • > %járásbíróságnál üresedésbe jött s az 1843. IV . t.-cz.-ben megállapított illetményekkel javadalmazott kir. járásbirúi állásra a nagyméltóságu m. kir. igazságiigymiuiszter ur folyo évi junius 6-án 2332 I. E M. számú rendeleté folytán ezennel pályázatot hirdetek.Felbivom ennélfogva mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, Imgy életkorukat az 1809. IV. t.-cz. 7. $-ában meghatározott elméleti képzettségüket, eddigi alkalmaztatásukat és nyelvismeretüket igazoló okmányok-l T •*kai felszerelt kérvényüket a bírói ügyviteli szabályok 5.

9. ‘ * •>§• ának megfelelőleg ezen hirdetménynek a hivatalos lap­ban harmadszori megjelenésétől számított két hét alatt hozzam annál bizonyosabban benyújtsák, mert a később vagy a nem előirt utón érkezett kérvények figyelembe vétetni nem fognak.Rimaszombat, 1894. junius 13-én.Kubinyi Aladár, kir törvszéki elnök.
Szerkesztői üzenetek.Mjróthy János Hírlapit. A nevető rigmusokat" kérjük, hogy nevethessünk is és hogy olvasóinkat i» buzdithassuk elolvasá­sukra H .rmutzy Lóránt Budapest. Jövő csütörtökön megjelenő szá­munkban lesz közölve, sajnáljuk, hogy a kedves két arezkép nélkül, ■te itt rézmetszőt aranyért sem lehet kapni.Felelős szerkesztő : Dr. K Á R M Á N  Z O L T Á N .Győry Ida.Medveezkv Erzsiké.Kom iv Erzsiké.•Fischer Ilonka. Mészáros Malvin. Varga Juliska.j Stolez Mariska. Institórisz Anna. Szakáll Mariska.

N y i 111 é r
Nyilatkozat.A ..ciöuiör-Kishont“ ezimü hetilap folyó évi junius hő 14-én megjelent számának nyilttér rovat item Buesegh Alajos vartió-czi körjegyző által «*lh nem használt sértő kifejezések megtorlása vé­gett a törvényes lépéseket megtettem.Rimaszombat, 1894 junius 15.

Baloghy Endre , h. köz- és váltó-ügyvéd.*) K rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.
minden tekiutetbeii megfeleljen a hozzá fűzött várakozás­nak St**Iko\its István, az egylet derék jiéuztárosn, ez alkalomra egész»*n uj díszleteket fest; uj .lesz a hattéri függöny s annak kiegészítő részét képező mellék épületek, szó\al uj lesz az egész színpadi berendezés. Az előadás rendezését Törköly Józ>eí községi iskolai igazgató ur vállalta el, ki tapintatos rendezető s nagy színpadi i>me- letével már több Ízben szerzett élvezetes estét közön­ségünknek. A férfi szereplőket mellőzve, a darab nőiszemélyzetét Bródy Maliid. Majorosy Erzsiké, Mihályi Lajosn»*, Váradi Irma, Sariuay Margit \ áradi Juliska,

* )  Múlt heti nyugtá/ásank alkalmával tévHéstml lett IJorsody 
Béla ur 2 frtos adománya 1 írttal nyugtatva, mit ezennel helyre­igazítunk.

Személvek
9)Cliéro Amelie, öreg bonne . .Gyöngyliáziné, bankár neje. Eiiphrosine, leánya . . . .  Gizella Tekla Mari Erzsi Teréz Laura LuisaI V * !r am

!Iíuráii-l,s”

intézeti növendékek
I

Szakáll Rózsika. Seszták Mariska. Mészáros Malvin. Gvóry Ida. Mc*<lveezky Erzsiké. Institórisz Anna. Szakai! Mariska Stolez Mariska. Kábelv Inna.•rVarga Juliska.. . . Alexav Anna.
%Történik egy leány nevelő intézetben.

? g í  s í . s e l y e m  m i i i f á x o t t  F o n i á r d o K a f(mintegy 450 különböző fajban), méterenként 75 krtól 3 frt 65 kriij — valamint fekete, teher és színes selyemszöveteket 45 krtol li frt 65 krig — sima. koe/kas. esiko.s. virágos, damaszolt minőségben (iuinU*gy 240-téle dispositiő es 2UU0 különt>öző szin és árnyalatban) s/.allit póstdbér és várr rrentesen a privát megrendelők Lkására IIKN 4 !liK K b  (í. (.-sás/. é> kir udv.4 .  .11 ■) / C r i c i i r k x . A1 inták postafordul­tával küldetnek. Svájezba ezimzett levelekre 10 kros es leve- ie/őlapjkia 5 k b é l y e g  ragasztandó.
*



Birtokbérlet.
a  Özvegy Ujházy Tivadarné született Ma- 
a latmszky irma osgyáni tagositott

a  Mely iíll 175 kát hold .szántóföld. 45 kát.0̂  hold rét. .*>*20 kai. h<»!<) legelőből, a megfő- ^0  LJ/» no'/.lo4s/ini /.i .11 l.kt.J/l/i.l tnlkK /tX’ fü loil'La VA lelő gazdasági épületekkel több évre bérbe 0 kiadó.o  o  00  30
wÉrtekezhetni a tulajdonosnévéi. Rimaszombat, Kossutli-utcza 3. szám.3 r j l i á / y  T i v a d a r n é .

o00000MJTif'if J ' ?J >♦♦♦♦»*.
Az 1804 június hó lő én megtartott választ­mányi gyűlés határozata folytán értesittetnek a (’asino tagok, hogy a kik az 1804. II. félévbenelárverezendő lapokra reflektálnak, legyenek szí­vesek folyo ho 24 én, azaz vasárnap a Casino 

teli helyisegében délelőtt 11 órakor az árvere­zésre megjelenni. A választmány megbízásából:
Ragályi.

Az <‘|Huj(*si Népbank kulylmgyantajánlja tiszta feher. telje­
sen tűzálló agyagb ó l készült• A  C 7fehér, színes, ó-német, chamoisés majolika
CMTéwkáb iiáit9valamint díszes kandalló-, kan- dallós-kályháit és takarék- 
tűzhelyeit, melyek ez iparág­ban első rangot foglalnak el és számos elsőrendű kitünte­tésben részesültek.

Jutányos árak mellett a legszolidabb 
es legpontosabb kivitel biztosittatik.Egész épületek kályhaberendezését tete­mes árengedménynyel vállaljuk el. — A kályhák felállítását a saját kipróbált szakava­tott ál ütőink végzik. 2— őFőraktár: Eperjesen, (Sárosmegye.)Bizományi raktál- é> képviselő * Goldberger Dszállítási vállalat LosonCZ.Miiitakönyv és árjegyzék kívánatra ingyen.

Hirdetmény.•>g o .  szám. - -szabályozó* következtéién átalakított, és ezzel egvidejiileg azokia az ingatlanokra nézve, a melyekre az isstj. X X IX  az 1 ss'.t. X X X II I . és az 1801. X V I. t.-ezikkek a tényleges birtokos tnlajdor.jogának Ijejegvzését rendelik az 1 *02. é\i W I X .  t. czikkberi szabályozott eljárás a telekkönyvi
w  •» «Zbejegyzések helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott. Ez azzal a lelliivassal tétetik közzé :1. Hogy mindazok, kik az 188i>. X X IX . t. ez. ló. és 17. ££-ai alapján, — ide értve e §-oknak az 1880. X X X V il i .  t.-cz. •). és <>. faiban és az 18‘ l l . X V I. t.-ez. lő . 5; aj }»ontjában foglalt kiegészítését is, — valamint az 18*0. X X X V III . t.-cz 7.  ̂ és az 1801. X V I. t.-ez. lő . £. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1881). X X IX . t.-cz. 22. s$-h alapján történt törlések ér­vénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket hat hónap alatt vagyis 1895 évi február I só napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert azV • C_'  tezen m**g nem In» /alibitható záros batáridő eltelte után indított toil -M kereset annak a harmadik személvnek, a«rki időközi *n nvilvánkouyvi jogot szerzett, hátrányáranem szolgálhat.

2. Hogy mindazok, a kik az 1880. X X IX . t. ez. 10 és 18. f a i n a k  eseteiben — ide értve az utóbbi Jj-iiah a7 1880. X X X V III . t. ez. f>. és C>. §$-ban foglalt kieg. -zitéseit is — a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak. Írás­beli .-!! ntmondá.>ukat hat hónap alatt, vagyis 1895 évi 
február  l-síi napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog.0. Hogy mindazok, a kik a telekkönyvi átalakítása tárgyában tett intézkedések által, nemkülönben azok, a kik az 1 és 2. pontban körülírt eseteken kívül az 1802. X X IX  t. ez. szerinti eljárás, és az ennek folyamán tör­teid bejegyzések által előbb‘nyert uyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, ide értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1880. X X X V III . t. ez. 10. §. alapján tört -nt bejegyzését sérelmesnek találják c tekin­tetben felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telek*•rkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1895. évi 
február ho l-sö napjai.j bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta

útin 17 ítil.k itisko r közM-Ut téves bevezetésből szár- telesitő bizottságnak eredeti okiratokat adtak át. hogy a ; ő bánni némi! bomvekét őbiszomO harmadik szemé- | mennyiben azokhoz egyszersmind egyszeri! másolatokatívek iránvában tid,h/ ......., ' érvényesül,étik. az említett | is esatol.ak vagy dyen^.d ,«,tbdag b é n íta n a k , az ero-beieo-vzéseket pedig vsak a torvénv rendes utján es esak [ detieket a telekkönyvi batosagnal al b k. időközben nvilvánkőnvvi jogokat szerzett harmadik sze- j hír törvényszék, m m . te ekkou.u i lu  osag.mélyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg. Rimaszombat, 18.14. május ho 2d an.Egyúttal figyelmeztetnek azok a telek, a kik a lii-
c *  * * _____ Altdorffer, kir. trvszéki bíró.

g é p g y á r a  e s  v ; kassán. Víiin-ulezíi II. sz*•

Ajánlja a i. gaziltiközöiisögin-k a legtijiiMi lit|>asz,t:tlatok swimimltartásával 
ifién s gondosul gyártott jóliinievü gépeit a közeledő nyári idényre, nevezetesen

Cséplőkészleteit I vonnyu jdi<i8*d.l, ja * ) 
va£y gőzmozdony FiItáli hajtásra.

czélsze-

Ócska ii jstíglapok eladása | $
Kézi-cséplőgépeit, járgány-hajtásra is ah kalmazva. szalmarázői készülékkel vagy a nélkül.
Backer- és magtar-rostáit, továbbá min­dennemű szivattyúkat, gőzgépeket és gőzkazá­

nokat. —  Szeszgyar-berendezesetcet. m. péld. 
Henzefözök, kavaró-keszülekek, maláta- és 
buroonva-zúzokat. stb.

I s
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lHOT* hépgyánmk gyártmányainak jelentékeny készletet tartjuk állandóan.
Iii2r/.ilu%á{;i g é p e i n k  k é p e s - ,  v a l a m i n t  ö n t ö d é n k  g j  á r t i i k A i i y a i  á r i e ^ >  / é k é t  in
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Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek teljes tisztelettel becses tudomá­sára juttattuk hogy az illőiig H o lla  ladotl^águ m iatt a n y á r i < livaí-(*/JkkekH
m ély en  le m ill i t o H  síronárusítom el. — Az előnyös alkalom felhasználását midőn becses ligveimébe ajánlom, különösen a következő czikkeket óhajtom olcsón eladni, u. m: perka lók, a tlasz- 

szaténok, mindenféle maradék-szövetek, női-, fé r t i-  és fiu -ka lap o k , h lonzok, 
ruhácskák, napernyők stb. stb. — Különös figyelmébe ajánlom n ő i-, fe r li- ,  
íin - és leán y- h o rcz ip ö -rak táran .a t. Teljes tisztelettel:

llcisz Jó zsefRimaszombatban.2— 3
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- r - v  u r - » * r r - .  t  ' V S J >  .  '  '  * 7  \  -7 ..a. .  .SäAjlLSi*

m a g y a r  á l t a l á n o s  k o s z é n b á n y a  r é s z v é n y t á r s u l a t .
cL’ » Itmlnncst, V., hálv.ínv-iitt’/.a S.

c 
t 'Nr> T-

ajánlja a t ez. gőzmalmok­nak. szcszgvárak nak és egyéb iparváHalat»>knak. valamint a küszöbön álló
a gazdaközönség és

cséplési idényre •î -i.tui«j«io..osok..ak^  kitűnő ininőséírüTV”/”, M

►

E ) ú * u  kö/.sóg te lc k k ö n v v i b ir to k - <6
ak n a, koc%ka- vm ila ra lm i »%cnóí

czenteri. királdi stb. bányáiból
legjutányosabb áron, egész kocsirakományokban, minden állomásra szállítva.

U J S A C rc/im a lati jimius 17-ikén Mu.lapcst.n uj politikai napilap indult moir, mely. mint a nemzeti párt hivatalos lapja, ös/inte -/ . mondással harcy.olni l’«*g a jelenlegi kormányrendszer ellen és becsületesen fog küzdeni a nemzeti érdekekért, v zóki -^  p n i ^ r p | |  I  <» •* s/-°rki'</t..je (óiiitlier Antal dr.. helyettes szerkesztője S/eredai L. .. i kiket a ina-gyár sajtó legkipróháltaM*. legkiválóhh munkásai támogatnak A• \ ( ‘ l l l / i f kt l  l  i s í l ' i i ' 10 'S ,<‘lJ liVÍ;‘ kozons<*g figyelmét kitűnő vezéiv/.ikkeire. He lyeket tol l,, k ko/.t \ppon>i* * * »I * . . Mbert gráf, lloráns/.kj Nándor, Kovács AU»ert, Imre B arth» Miklós ItotrárKerenez, Henedek Klek Hock dános. Acsády Ignáez dr. stl. írnak l ’gyanily kiváló érék szerkesztik a» S l r minden egyes rovatát. Mindjárt az elsó s/amhankezdi inéi; a szenzácziös rejeny közlését„ V r m z r t i  |  j s a ^ ‘  S Í L Ü S  hogy g>’ors;l‘* ,,s 'ne-hizhatóan, elfogulatlanul informáljaközönséget. Ilőven t*»lt foirlalkozni a\ e i l l / e t Í  V  IS II  ‘ f  vidékl. flettel adnî  fog hó közgazdasági rovatot, mely _ hasznos tájékozta*..; i és tana- II • . .. , , • , , - ,, .  ̂_ ,■’ — ......... .......... ,..j. • * »- , , ii i i i t- te8» mtnden üzletembernek és gazdának. Lesz a lapnak állandó divatrovata, kitünően 8zerke<ztett egeszsegugyi es logugyi rovata. A szerkesztői üzenetek rovatában díjtalanul és azonnal ad felvilá-o>itast ,,_ . _ — . . . .\ p i l l / p t i  l " i s í í <r4í .Ü,V!lS.°j: H:\kó “  Ország minden legkisebb helyén van leve­ti' ft " ....... ' “  * 1 ‘ 1 *'■  *lezöje, de a mellett külön levelezőket tart a világ minden nagy városában, úgy h . t”  » leggyorsabban és legmegbizhatóbban fog közölhetni minden hírt. A

ojreaz évre fél évre .
X C I I I / j C t i  .e. ,le,? re’ s 51 «»»-•■r '“ ‘P szabadságának lm s/ö-szölója, az igazi égjeillőségnek »clkes harezosa lesz. \

„Nemzeti Újság- egyúttal a legolcsóbb napilap is.1*1 I ö f i /. v  I c  «i i á r  u :11 frt — kr 7 frt — kr. "«»•?•! « ■ " .....................................................................3 Irt 50 kr._  . . r> . ,  egy '" " ''l" '1 ..................................................................... .........  m 30 kr.
E g y e s  szá m  ára B u d ap esten  4 kr , vidéken S  kr. -  K a p h a tó  m in d e n  h irlap eléru siió n álMost I»elépő előfizetők június 17-étől július 1-éig, tehát egv féllióniiM»n it , . . .  .Miitatvőnyszimokat kőszsrg,.on kiil.l ,  kiaü„lüv»ul. ' n ‘ | ,n ^  k»l'J^k » l» l- '
in/.éli Újaiig“  szer kész (ősege

Budapest, Petöli-utcza 1*»(az Andrássy-ut és Petőti-uteza sarkán.) Nem/ell I  jság“  kiudóliivalulaI>ihl;ijük8t, \ I. kor., n;iiXViu<*/,<Vut<*za 25w %?
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